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Gumb izbornika / IskljKontrolna plo a / Tipke

Pražnjenje kondenzacijske posude
Ispraznite posudu poslije svakog sušenja! 
1. Izvadite kondenzacijsku posudu drže i je 

vodoravno.
2. Izlijte kondenzat. 
3. Uvijek potpuno umetnite posudu dok ne 

nasjedne na svoje mjesto.
Ako treperi indikatorska lampica 
(Kondenzacijska posuda)

Što u initi ako..., stranica 11.

iš enje filtra pahuljastih grudica
Sušilica može raditi samo s umetnutim filtrom 
pahuljastih grudica. isti filtar pahuljastih grudica 
štedi potrošnju energije.

O istite filtar pahuljastih grudica nakon svakog postupka 
sušenja:

1. Otvorite vrata. Odstranite pahuljaste 
grudice s vrata i podru ja oko vrata te 
ga izvucite. 

2. Odstranite pahuljaste grudice iz filtra. 

3. Otvorite filtar pahuljastih grudica i te ih 
odstranite (prije ite rukom preko filtra). 
Ako je filtar jako prljav ili za epljen, 
isperite ga pod teku om vodom 
i temeljito ga osušite.

4. Zaklopite i vratite filtar na njegovo 
mjesto.
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Programi / Tkanine
Detaljna tablica programa i tkanina 

Tablica programa stranica 7.
Pridržavajte se uputa za održavanje proizvo a a.

 Cottons (Pamuk) Otporni tekstili.

 Synthetics 
(Rublje lako za održavanje)

Odjevni predmeti od sintetike ili miješanih materijala.

Mogu  odabir stupnja sušenja za programe  Cottons (Pamuk) 
i  Synthetics (Rublje lako za održavanje):

: Cupboard Dry Plus 
(dovoljno suho za ormar 
plus)

Deblje, višeslojno rublje.

. Cupboard Dry 
(suho za ormar)

Jednoslojno rublje.

 Iron Dry 
(suho za gla anje)

Rublje je prikladno za gla anje nakon sušenja.

 Sportswear 
(Sportska odje a)

Funkcijska odje a od flisa.

 Allergy Plus 
(Alergija Plus)

Odjevni predmeti od pamuka za sušenje na višoj 
temperaturi.

 Mixed Load (Miješano) Miješana koli ina rublja od pamuka i sintetike.

 Timed program warm 
(Topli vremenski program) Sve vrste tkanina osim vune

i svile. Timed program cold 
(Hladni vremenski program)

 Shirts 15’ (Košulje 15’) Pamuk, lan i rublje koje se lako održava.

 Super 40’ 
(Ekstrakratki program 40’)

Sintetika, pamuk ili miješani materijali.

 Downs (Perje) Odjevni predmeti s punjenjem od perja.

 Wool Finish 
(Vuna završno sušenje)

Vunena tkanina pogodna za pranje u perilici. 

Vaša nova sušilica
estitamo - odlu ili ste se za moderan, kvalitetan ku anski aparat 

robne marke Bosch.
Kondenzacijska sušilica isti e se u inkovitom potrošnjom energije. 

Brižljivo se provjerava funkcionalnost i besprijekorno stanje svake 
sušilice koja izlazi iz našeg pogona.
Ukoliko imate pitanja naša servisna služba Vam rado stoji na 
raspolaganju.

Ekološki prihvatljivo zbrinjavanje
Zbrinite ambalažu na ekološki prihvatljiv na in.
Ovaj ure aj je konstruiran u skladu s europskom direktivom 
2002/96/EZ koja se odnosi na otpadnu elektri nu i elektroni ku
opremu (waste electrical and electronic equipment - WEEE).
Ova direktiva odre uje okvirne uvjete pod kojima se na teritoriju EU 
može vršiti povrat i recikliranje rabljenih ure aja.

Ostale informacije o našim proizvodima, priboru, rezervnim 
dijelovima i servisima na i ete na: www.bosch-home.com

Namjenska uporaba Priprema

Individualno namještanje
i prilago avanje programa

1

2

Sušenje
samo u doma instvu,
samo za sušenje odjevnih predmeta koji su oprani 
u vodi. 

Ne ostavljajte bez nadzora djecu sa sušilicom!
Držite ku ne ljubimce dalje od sušilice.
Sušilicu smiju koristiti djeca od 8 godine, osobe sa 
smanjenim fizi kim, osjetilnim i mentalnim 
sposobnostima te osobe bez iskustva i znanja uz 
nadzor osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili 
ako od iste osobe dobiju pravilne upute za 
korištenje ure aja.

Sušenje

Kontrolna plo a i postavke
Kontrolna plo a (indikatori stanja)

(Filtar pahuljastih 
grudica/izmjenjiva
topline)

iš enje filtra pahuljastih grudica  stranica 4/11.
ili iš enje izmjenjiva a topline stranica 8.

(Kondenzacijska
posuda)

Pražnjenje kondenzacijske posude stranica 4/11.

- -
(Stupanj sušenja)

Na kontrolnoj plo i je prikazan stupanj sušenja:
  sušenje;
 suho za gla anje;
suho za u ormar;

- - Prekid programa ako je potrebno;
Kraj programa

(Zaštita za djecu) Sušilicu možete osigurati od nenamjerne promjene namještenih funkcija. 
Za aktiviranje/deaktiviranje (Zaštita za djecu), pokrenite program ili 
odaberite opciju Finished in (Gotovo u) te držite tipku Start/Reload (Start/
Pauza) pritisnutu u trajanju od 5 sekundi dok se ne oglasi zvu ni signal. Simbol 
za aktiviranu/deaktiviranu opciju (Zaštita za djecu) se pojavljuje/zagasi.

[h:min]
(Preostalo vrijeme)

Pri odabiru programa se prikazuje mogu e vrijeme sušenja za maksimalnu 
koli inu rublja. Za vrijeme sušenja senzori vlage prepoznaju stvarnu koli inu 
rublja i korigiraju trajanje programa. To se može vidjeti rasponom vremena kod 
Preostalo vrijeme na kontrolnoj plo i.

Postavke (indikatorske lampice i tipke)

Drying Time 
(Vrijeme sušenja)

Vrijeme sušenja koje je dostupno samo kod vremenskih programa možete 
namjestiti u trajanju od 20 minuta do maksimalno 3 sata u razmaku od 
10 minuta.

Fine adjust 
(Prilagoditi stupanj 
sušenja)

Rezultat sušenja (npr. suho za u ormar) možete posti i s tri stupnja sušenja. 
Rublje se više suši. Standardna postavka = 0. Dostupne vrijednosti: 0, 1, 2, 3. 
Nakon finog uga anja programa postavka i dalje vrijedi za druge programe, 
dok ponovno ne promijenite Fine adjust (Prilagoditi stupanj sušenja).

-
Finished in
(Gotovo u)

Kraj programa možete namjestiti odabirom vremena Finished in (Gotovo u). 
Vrijeme Finished in (Gotovo u) možete odgoditi u satima do max. 24h. 
Pritiš ite tipku Finished in (Gotovo u) dok se ne prikaže željeni sat (h=sat). 
Odaberite tipku Start/Reload (Start/Pauza) kako biste pokrenuli program 
s odgodom. Program završava nakon odabranog broja sati.
Nekoliko minuta nakon namještanja vremena Finished in (Gotovo u)-ugasi se 
kontrolna plo a zbog uštede energije. Za aktiviranje kontrolne plo e odaberite 
bilo koju tipku, otvorite/zatvorite vrata ili okrenite gumb izbornika.

Low Heat 
(Sušenje bez 
gla anja)

Smanjena temperatura za osjetljive materijale, npr. poliakril, poliamid ili elastan, 
kod duljeg vremena sušenja.

Wrinkle Guard Plus 
(Zaštita od gužvanja)

Po završetku programa bubanj se okre e u pravilnim razmacima da se 
izbjegne gužvanje. Rublje ostaje mekano. 
Standardna postavka za svaki program iznosi 60 min. Automatsku 
funkciju zaštite od gužvanja možete produljiti za 60 minuta.

Signal 
Za uklju ivanje i isklju ivanje signala. Po završetku programa oglasi se 

Signal, kada je aktiviran. Ova opcija ne utje e na ostale zvukove. 

Zatvaranje
vrata

3
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Ošte enu sušilicu nikada ne stavljajte u pogon!
Obavijestite svoju servisnu službu! Pregled sušilice

Sortirajte rublje
Izvadite sve predmete iz džepova. Pazite na upalja e.
Bubanj mora biti prazan prije punjenja.

Vidi tako er odvojenu uputu “Košara za sušenje vune” 
(ovisno o modelu).

Samo sa suhim rukama! 
Samo dodirnite utika ! Utaknite mrežni

utika

Kraj programa

Prekid programa

1. Otvorite vrata ili pritisnite tipku Start/Reload 
(Start/Pauza); Prekinut je postupak sušenja.

2. Dodajte ili izvadite rublje te zatvorite vrata.
3. Ukoliko je potrebno, odaberite novi program i dodatne 

funkcije. Odaberite tipku Start/Reload (Start/Pauza). 
Ponovo se prikazuje preostalo vrijeme poslije nekoliko 

minuta.

Bubanj i vrata mogu biti vru i!

Upute za rublje...
Simboli na tekstilu

Pridržavajte se uputa za održavanje proizvo a a.

Za sušenje u sušilici.
Sušenje na normalnoj temperaturi.
Odaberite sušenje na niskoj temperaturi  sa Low Heat (Sušenje bez gla anja).
Nije za sušenje u sušilici.

Ne sušite sljede e odjevne predmete u sušilici:
– odjevne predmete koji ne propuštaju zrak (npr. gumirane).
– osjetljive materijale (svila, zavjese od sintetike)  Lako se gužvaju!
– rublje zaprljano uljem.

Savjeti za sušenje

– Za ravnomjeran rezultat sušenja sortirajte rublje prema vrsti tkanine i programu sušenja.
– Sušite jako male odjevne predmete (npr. arape za bebe) zajedno s ve im komadima rublja 

(npr. ru nicima).
– Zatvorite patentne zatvara e, kukice i ušice, zakop ajte navlake.

Svežite remenje od tkanine, vrpce na prega i itd., po potrebi koristite vre u za rublje.
– Nemojte presušiti rublje koje se lako održava  Opasnost od gužvanja!

Ostavite rublje da se još osuši na zraku.
– Ne sušite vunenu tkaninu u sušilici. Vunenu tkaninu možete osvježiti. stranica 7, 

program Wool Finish (Vuna završno sušenje) (ovisno o modelu).
– Ne peglajte odmah rublje nakon sušenja, složite ga jedno vrijeme 

 Preostala vlaga se ravnomjerno raspore uje.
– Trikotaža (npr. majice, trikoi) se esto skuplja u prvom sušenju. 

 Ne koristite program : Cupboard Dry Plus (dovoljno suho za ormar plus).
– Štirkano rublje je djelomice prikladno za sušilicu  Štirka ostavlja sloj koji je vidljiv nakon 

sušenja
– Dozirajte omekšiva  kod pranja za rublje koje ete sušiti prema podacima proizvo a a.
– Za višeslojno prethodno osušeno rublje ili pojedine male komade rublja koristite vremenski 

program. Prikladno i za naknadno sušenje.

Zaštita okoliša / Upute za štednju

– Prije sušenja temeljito ožmite rublje u perilici  Ve i broj okretaja centrifuge skra uje 
vrijeme sušenja i smanjuje potrošnju energije.

– Koristite maksimalno preporu enu koli inu punjenja, ali je nemojte prekora iti
Tablica programa stranica 7.

– Dobro provjetrite prostoriju za vrijeme sušenja.
– Nakon svakog postupka sušenja o istite filtar pahuljastih grudica iš enje filtra 

pahuljastih grudica stranica 4/11.
– Ne smijete zatvoriti ulaz zraka u sušilicu.

Va enje rublja i isklju ivanje 
sušilice5

4

Upravlja ki zaslon

Filtar pahuljastih 
grudica

Odabir tipke
Start/Reload 

(Start/Pauza)

Vrata

Instaliranje   stranica 9.

Pridržavajte se sigurnosnih naputaka na 
stranici 13.

Stavite sušilicu u pogon kada ste pro itali 
ove upute i odvojenu Uputu za uštedu 
energije.

Odabrana opcija aktivirana/deaktivirana indikatorska lampica uklj/isklj.
Vidi odvojenu uputu za uštedu energije.

Kondenzacijska
posuda

Ulaz zraka

Stupanj sušenja Drying Time (Vrijeme sušenja) Namještanje vremena sušenja mogu e je samo za vremenske programe.

- - Fine adjust  (Prilagoditi stupanj sušenja) Fino uga anje stupnja sušenja.

Zaštita za djecu – Finished in (Gotovo u) Namještanje kraja programa.

Kondenzacijska posuda Low Heat (Sušenje bez gla anja) Sušenje na nižoj temperaturi.

Filtar pahuljastih grudica/izmjenjiva
topline

Wrinkle Guard Plus
(Zaštita od gužvanja)

Produljenje faze zaštite od gužvanja.

Signal Uklju ivanje/isklju ivanje signala.

Start/Reload (Start/Pauza) Pokretanje, prekid i nastavak programa;
Aktiviranje ili deaktiviranje (Zaštita za djecu).

Gumb izbornika za namještanje programa 
i uklju ivanje/isklju ivanje ure aja. 
Možete ga okretati u oba smjera.

Zaklopka za 
održavanje

Više informacija na 
stranici 5

7

P
re

g
le

d
 p

ro
g

ra
m

a
 

vi
d
i i

 s
tr
an

ic
u
 6

.
  

  
  

R
az

vr
st

aj
te

 r
u

b
lje

 p
o

 v
rs

ti
 t

ek
st

ila
 i 

tk
an

in
e.

 T
ka

n
in

e 
m

o
ra

ju
 b

it
i p

ri
kl

ad
n

e 
za

 s
u

še
n

je
.

N
ak

o
n

 s
u

še
n

ja
 r

u
b

lje
 s

e 
tr

eb
a.

.. 
g

la
at

i  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
la

ga
n

o 
g

la
at

i  
   

   
   

   
   

   
  

n
e 

g
la

at
i  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

is
p

re
sa

ti 
iz

m
e

u 
va

lja
ka

P
R

O
G

R
A

M
I 
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

 V
R

S
T

A
 R

U
B

L
J
A

 I
 N

A
P

O
M

E
N

E

*
 C

o
tt

o
n

s 
(P

am
uk

)
m

ak
s.

 7
 k

g
O

tp
or

no
 r

ub
lje

, r
ub

lje
 z

a 
is

ku
ha

va
nj

e 
od

 p
am

uk
a 

ili
 la

na
.

*
 S

yn
th

et
ic

s 

(R
u

bl
je

 la
ko

 z
a 

od
rž

av
an

je
)

m
ak

s.
 3

,5
 k

g
R

ub
lje

 o
d 

si
nt

et
ik

e,
 m

ije
ša

ne
 tk

an
in

e,
 p

am
uk

a 
za

 k
oj

e 
je

 p
ot

re
bn

o 
sa

m
o 

kr
at

ko
 p

ra
nj

e 
i k

oj
e 

se
 n

e 
m

or
a 

g
la

at
i.

 Ir
o

n 
D

ry
(s

uh
o

za
g

la
an

je
)

R
ub

lje
 n

am
je

nj
en

o 
g

la
an

ju
 (G

la
an

je
 r

ub
lja

 d
a 

se
 iz

bj
eg

ne
 g

už
va

nj
e)

.

.
C

up
b

oa
rd

 D
ry

(s
uh

o
za

or
m

ar
)

Je
dn

os
lo

jn
o 

ru
bl

je
.

:
C

up
b

oa
rd

 D
ry

 P
lu

s
(d

o
vo

ljn
o 

su
ho

 z
a 

or
m

ar
 p

lu
s)

D
eb

lje
, v

iš
es

lo
jn

o 
ru

bl
je

.

 S
p

o
rt

sw
ea

r 

(S
p

o
rt

sk
a

od
je

a)
m

ak
s.

 1
,5

 k
g

T
ka

n
in

e 
sa

 s
lo

je
m

 o
d

 m
em

br
an

e,
 v

od
oo

db
oj

ne
 tk

an
in

e,
 fu

n
kc

ijs
ka

 o
dj

e
a,

 tk
an

in
e 

od
 fl

is
a 

(o
d

vo
jiv

u 
po

st
av

u 
ja

kn
i/

hl
a

a
su

ši
te

 o
dv

oj
en

o)
.

 A
lle

rg
y 

P
lu

s 
(A

le
rg

ija
P

lu
s)

m
ak

s.
 6

 k
g

O
dj

ev
ni

 p
re

dm
et

i o
d

 p
am

uk
a 

za
 s

uš
en

je
 n

a 
vi

šo
j t

em
pe

ra
tu

ri
 z

a 
ve

u 
hi

gi
je

nu
.

 M
ix

ed
 L

o
ad

 (M
ije

ša
no

)
m

ak
s.

 3
 k

g
M

ije
ša

na
 k

ol
i

in
a 

ru
bl

ja
 o

d
 p

am
uk

a 
i s

in
te

tik
e.

 T
im

ed
 p

ro
g

ra
m

 w
ar

m
 

(T
o

pl
i v

re
m

en
sk

i p
ro

gr
am

)
m

ak
s.

 3
 k

g
P

re
th

od
no

 s
uš

en
o,

 v
iš

es
lo

jn
o 

os
je

tlj
iv

o 
ru

bl
je

 o
d 

ak
ri

ln
ih

 v
la

ka
na

 il
i p

oj
ed

in
a

ne
 m

al
e 

ko
m

ad
e 

ru
bl

ja
. I

 z
a 

n
ak

na
dn

o 
su

še
nj

e.
 T

im
ed

 p
ro

g
ra

m
 c

o
ld

 
(H

la
d

ni
 v

re
m

en
sk

i p
ro

gr
am

)
m

ak
s.

 3
 k

g
S

ve
 v

rs
te

 tk
an

in
a.

 Z
a 

os
vj

ež
en

je
 il

i p
ro

zr
a

iv
an

je
 m

al
o 

no
še

ni
h 

ko
m

ad
a 

ru
b

lja
.

 S
h

ir
ts

 1
5’

 (
K

o
šu

lje
 1

5
’)

m
ak

s.
 1

 k
g

Z
a 

op
tim

al
an

 u
in

ak
 s

uš
ite

 z
aj

ed
no

 m
ak

si
m

al
no

 5
 k

oš
ul

ja
. N

ak
on

 s
uš

en
ja

 g
la

aj
te

 r
ub

lje
 il

i g
a 

os
ta

vi
te

 d
a 

se
 jo

š 
os

uš
i. 

P
re

os
ta

la
 v

la
ga

 s
e 

ra
vn

om
je

rn
o 

ra
sp

or
e

uj
e.

 S
u

p
er

 4
0’

 
(E

ks
tr

ak
ra

tk
i p

ro
gr

am
 4

0
’)

m
ak

s.
 2

 k
g

R
ub

lje
 k

oj
e 

se
 tr

eb
a 

br
zo

 o
su

ši
ti,

 n
p

r.
 o

d
 s

in
te

tik
e,

 p
am

uk
a 

ili
 m

ije
ša

n
e 

tk
an

in
e.

  S
tv

ar
n

e 
vr

ije
d

n
os

ti 
m

og
u 

od
st

up
at

i o
d 

na
ve

d
en

ih
 v

ri
je

dn
os

ti 
o

vi
sn

o 
o

 v
rs

ti 
tk

an
in

e,
 s

as
ta

vu
 r

ub
lja

 z
a 

su
še

nj
e,

 p
re

os
ta

le
 v

la
ge

 u
 tk

an
in

i i
 k

ol
i

in
i p

un
je

nj
a.

 D
o

w
n

s 
(P

er
je

)
m

ak
s.

 1
,5

 k
g

O
dj

ev
ni

 p
re

dm
et

i t
e 

ja
st

uc
i i

 p
ok

ri
va

i s
 p

un
je

nj
em

 o
d 

pe
rj

a.
 N

e 
su

ši
te

 p
ro

ši
ve

n
e 

od
je

vn
e 

pr
ed

m
et

e 
s 

p
un

je
nj

em
 o

d 
p

er
ja

.

 W
o

o
l F

in
is

h
 

(V
un

a
za

vr
šn

o 
su

še
n

je
)

m
ak

s.
 3

 k
g

V
un

en
a 

tk
an

in
a 

po
go

d
na

 z
a 

pr
an

je
 u

 p
er

ili
ci

. R
ub

lje
 b

ud
e 

ra
st

re
si

tij
e,

 a
li 

ne
 o

su
še

no
.

P
o 

za
vr

še
tk

u 
pr

og
ra

m
a 

iz
va

d
ite

 r
ub

lje
 i 

os
ta

vi
te

 d
a 

se
 o

su
ši

.

*M
o

g
u

 o
da

b
ir

 s
tu

p
n

ja
 s

uš
en

ja
:

C
up

bo
ar

d
 D

ry
 P

lu
s 

(d
ov

o
ljn

o
 s

u
ho

 z
a 

o
rm

ar
 p

lu
s)

,
.

C
up

b
oa

rd
 D

ry
 (

su
h

o 
za

 o
rm

ar
) 

i
Ir

on
 D

ry
(s

uh
o

za
 g

la
an

je
)(

ov
is

no
 o

 m
od

el
u)

.
M

og
u

e 
je

 fi
n

o 
ug

a
an

je
 s

tu
p

n
ja

 s
uš

en
ja

; V
iš

es
lo

jn
o

 r
ub

lje
 s

e 
d

ul
je

 s
uš

i n
eg

o 
je

d
n

os
lo

jn
o

 r
ub

lje
.

P
re

p
or

uk
a:

 s
u

ši
te

 o
d

vo
je

n
o.

9
3
0
6
 /

 9
0
0
0
8
5
7
2
9
8

*
8
5
7
2
9
8
*

R
o

b
er

t B
os

ch
 H

au
sg

er
ät

e 
G

m
b

H

C
ar

l-W
er

y-
S

tr
. 3

4

8
1

7
3

9
 M

ü
nc

h
en

/D
eu

ts
ch

la
nd

W
T

B
8

4
2

0
0

B
Y



8

Održavanje i iš enje   
Ku ište sušilice, upravlja ka plo a
– Obrišite mekom, vlažnom krpom.

– Zabranjeno je iš enje mlazom vode.
– Odmah uklonite ostatke deterdženta.

– Prilikom sušenja voda se može povremeno nakupljati izme u prozora i brtve. 
To ne utje e na funkcije Vaše sušilice!

Izmjenjiva  topline
Izmjenjiva  topline trebate o istiti jedanput mjese no. To ovisi o tome koliko esto koristite 
sušilicu.

Ostavite da se sušilica ohladi i stavite krpu koja lako upija ispod zaklopke za održavanje. 
Preostala voda može isticati.

1. Deblokirajte i otvorite zaklopku za održavanje. 
2. Okrenite obje poluge za zatvaranje jednu prema drugoj.

3. Izvadite poklopac.

4. Izvucite izmjenjiva  topline.

Nemojte oštetiti izmjenjiva  topline.
O istite samo vodom. Ne koristite tvrde/oštrobridne predmete. 

5. Isperite izmjenjiva  topline ili poklopac sa svih strana pod mlazom
vode i skinite sve pahuljaste grudice.

6. Uklonite pahuljaste grudice s brtvi sušilice i izmjenjiva a topline.

7. Pustite da se voda dobro ocijedi.
8. Ponovno umetnite izmjenjiva  topline i poklopac. 
9. Okrenite obje poluge za zatvaranje i zatvorite 

zaklopku za održavanje dok se ne blokira.

Osjetnik vlage
Sušilica je opremljena osjetnicima vlage od plemenitog elika.
Osjetnici vlage mjere stupanj vlage rublja.
Nakon duljeg vremena rada na osjetnicima vlage može se stvoriti tanki 
sloj kamenca.

1. Otvorite vrata.

2. O istite osjetnik vlage navlaženom hrapavom spužvom.

 Ne koristite eli nu vunu ili sredstva za ribanje!

Samo u isklju enom stanju!
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Instaliranje
– Opseg isporuke: Sušilica, upute za uporabu i postavljanje, košara za sušenje vune 

(ovisno o modelu).
– Provjerite da sušilica nije ošte ena pri transportu!
– Sušilica je teška. Ne podižite je sami!
– Oprez zbog oštrih bridova!
– Ne podižite sušilicu na dijelovima koji strše (npr. vrata) - opasnost od loma!
– Ne postavljajte je u prostoriju u kojoj postoji opasnost od smrzavanja!

Smrznuta voda može dovesti do ošte enja!
– Ako niste sigurni prepustite priklju enje stru noj osobi!

Postavljanje sušilice
– Mrežni utika  mora biti doku iv u svako doba.
– Postavite sušilicu na isti, ravni i tvrdi pod!

– Ne smijete zatvoriti ulaz zraka u sušilicu.
– Prostor oko sušilice treba biti ist.
– Sušilicu centrirajte pomo u prednjih navojnih nožica 

i libele.
Ni u kojem slu aju ne skidajte nožice!

Mrežni priklju ak, Sigurnosne napomene  stranica 13.
– Priklju ite propisno na uzemljenu uti nicu, ako niste sigurni prepustite provjeru uti nice stru noj 

osobi!
– Mrežno napajanje i podatci o naponu na plo ici aparata ( stranica 10) moraju se podudarati!
– Priklju na vrijednost i potreban osigura  su navedeni na plo ici aparata.

Prebacivanje priklju ne snage Pazite na osigura  svoje uti nice (10/16 A).
1. Gumb izbornika stavite na Off (Isklj).

2. Pritisnite i držite tipku Fine adjust (Prilagoditi stupanj sušenja).

3. Stavite gumb izbornika na Cottons Cupboard Dry Plus (Pamuk dovoljno suho za ormar plus) 
i ekajte dok se ne pojavi prethodna postavka na kontrolnoj plo i: =10A ili =16A.

4. Pritisnite tipku Fine adjust (Prilagoditi stupanj sušenja) za promjenu postavke.

5. Gumb izbornika stavite na Off (Isklj)..

Zaštita od smrzavanja / Transport

Priprema
1. Ispraznite kondenzacijsku posudu stranica 4/11.

2. Podesite selektor programa na željeni program. 

3. Odaberite tipku Start/Reload (Start/Pauza)  Kondenzat se pumpa u posudu.

4. Pri ekajte nekoliko minuta ili do zaustavljanja sušilice te još jednom ispraznite kondenzacijsku 
posudu. 

5. Gumb izbornika stavite na Off (Isklj).

1. Izvadite sve dijelove pribora 
iz bubnja.
Bubanj mora biti prazan!

Slobodan ulaz zraka

isto i ravno

Ne postavljajte sušilicu iza vrata ili kliznih 
vrata jer bi mogli blokirati ili sprije iti 
otvaranje vrata sušilice!
Djeca se tako ne mogu zatvoriti i do i
u opasnost.

2.

3.

Nemojte uklju ivati sušilicu 
ukoliko postoji opasnost od 
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Opcionalna oprema (kod servisne službe pod navedenim kataloškim brojem, ovisno o modelu) 

Garnitura za spajanje perilice i sušilice u stup
Sušilica se može postaviti na odgovaraju u perilicu iste širine i dubine za uštedu prostora. 
Sušilica se mora u vrstiti za perilicu garniturom za spajanje. 
WTZ 11400: s izvla nom radnom površinom.

Platforma
Olakšava punjenje i pražnjenje ure aja. Košara koja se nalazi u ladici možete poslužiti za 
nošenje rublja.

Tehni ki podatci
Dimenzije (DxŠxV) 60 x 60 x 85 cm (visina prilagodiva)

Težina cca. 45 kg

Maks. koli ina rublja 7 kg

Kondenzacijska posuda 4,2 l

Priklju ni napon 220-240 V

Priklju na snaga 2100-2800 W

Osigura 10 A / 16 A

Okolna temperatura 5-35°C

Broj proizvoda
Tvorni ki broj

Unutarnja strana vrata

Plo ica ure aja nalazi se na pole ini sušilice.

Unutarnje osvjetljenje bubnja (ovisno o modelu): Bubanj je osvjetljen nakon otvaranja ili 
zatvaranja vrata te pokretanja programa i sam se ugasi.

Vrijednosti potrošnje 
(Vrijednost se doseže pri maksimalnoj snazi grijanja.)

Tekstil/Programi
Preostala vlažnost tekstila 

nakon centrifuge
Vrijeme sušenja**

Potrošnja
energije**

 Cottons (Pamuk) 7 kg 10 A 16 A 10 A 16 A
. Cupboard Dry 

(suho za ormar)*
1400 okr/min (50%) 121 min 95 min 3,50 kWh 3,50 kWh

1000 okr/min (60%) 141 min 111 min 4,08 kWh 4,08 kWh

800 okr/min (70%) 161 min 128 min 4,66 kWh 4,66 kWh

Iron Dry
(suho za gla anje)*

1400 okr/min (50%) 100 min 74 min 2,52 kWh 2,52 kWh

1000 okr/min (60%) 119 min 88 min 3,18 kWh 3,18 kWh

800 okr/min (70%) 140 min 100 min 3,85 kWh 3,85 kWh

 Synthetics 
(Rublje lako za održavanje) 3,5 kg

. Cupboard Dry 
(suho za ormar)*

800 okr/min (40%) 52 min 46 min 1,42 kWh 1,42 kWh

600 okr/min (50%) 65 min 56 min 1,74 kWh 1,74 kWh

* Postavka programa za ispitivanje u skladu sa standardom EN61121.

** Vrijednosti mogu odstupati od navedenih vrijednosti ovisno o vrsti tekstila, sastavu rublja koje treba sušiti, preostaloj vlazi
tekstila te koli ini punjenja.

Tekstil/Programi Vrijeme sušenja Godišnja potrošnja energije

 Cottons (Pamuk) 7 kg / 3,5 kg*

. Cupboard Dry 
(suho za ormar)***

87 min / ciklus 501 kWh / godina

*** Postavka programa za ispitivanje i energetsko etiketiranje u skladu sa europskom smjernicom 2010/30/EU.

WTZ

11410

WMZ 
20500
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Što napraviti kada ...

Gumb izbornika stavite na Off (Isklj) i izvucite mrežni utika  iz uti nice.

Ne svijetli indikatorska lampica 
Start/Reload (Start/Pauza).

Je li utaknut mrežni utika ?
Odabran program?
Provjerite osigura  uti nice.

Gase se kontrolna plo a i 
indikatorske lampice (ovisno o 
modelu) i treperi indikatorska 
lampica Start/Reload 
(Start/Pauza).

Aktivirana ušteda energije   odvojena uputa za
uštedu energije.

Kontrolna plo a je isklju ena. Ure aj prelazi u stanje mirovanja kada se aktivira opcija 
Finished in (Gotovo u) stranica 5.

Treperi indikatorska lampica 
(Kondenzacijska posuda).

Ispraznite kondenzacijsku posudu stranica 4.
Pritisnite tipku Start/Reload (Start/Pauza) kako biste 
vratili prikazanu vrijednost te ponovno pritisnite tipku 
Start/Reload (Start/Pauza) kako biste po potrebi 
ponovno pokrenuli ure aj.
Provjerite cijev za otjecanje kondenzata ukoliko postoji.

Treperi indikatorska lampica 
(Filtar pahuljastih grudica/
izmjenjiva  topline).

iš enje filtra zpahuljastih grudica stranica 4.
Pritisnite tipku Start/Reload (Start/Pauza) kako biste 
vratili prikazanu vrijednost te ponovno pritisnite tipku 
Start/Reload (Start/Pauza) kako biste po potrebi 
ponovno pokrenuli ure aj.
O istite filtar pahuljastih grudica  stranica 8.

Sušilica se ne pokre e. Odabrana tipka Start/Reload (Start/Pauza)? 
Zatvorena vrata?
Namješten program?

Prekid programa ubrzo nakon 
pokretanja.

Okolna temperatura viša od 5 °C?
Rublje stavljeno u ure aj?
Premala koli ina rublja za odabrani program?/koristite 
vremenski program stranica 6/7.
Stavljeno rublje je suho?

Servisna služba
Kod smetnji koje ne možete sami ukloniti (npr. uklju ivanje/isklju ivanje) Što napraviti 
kada..., stranica 11/12,  molimo obratite se našoj servisnoj službi. Uvijek emo prona i
odgovaraju e rješenje, pa i kako bismo izbjegli nepotreban dolazak tehni ara.

Kontakt podatke za najbližu servisnu službu na i ete ovdje odn. u priloženom popisu 
servisne službe:

Molimo servisu javite broj proizvoda (E-Nr.) i broj proizvodnje (FD) ure aja.

Broj proizvoda             Broj proizvodnje

Te podatke ete na i:
na unutarnjoj strani vrata* / na otvorenoj 
servisnoj zaklopki* i na pole ini ure aja.
*ovisno o modelu

Vjerujte kompetentnosti proizvo a a. Obratite nam se. Osigurajte da popravak izvrše obu eni 
serviseri koji su opremljeni originalnim rezervnim dijelovima.
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Što napraviti kada ...
Isteje e voda. Osigurajte da je sušilica u vodoravnom položaju.

O istite brtvu izmjenjiva a topline.

Vrata se sama otvaraju. Zatvorite vrata pritiskom dok ne ujete da su se u vrstila.

Gužvanje. Prekora ena je preporu ena koli ina punjenja?
Nakon završetka programa odmah izvadite komade 
rublja, objesite ih i razvucite ih u potrebni oblik.
Odabrali ste neprilago eni program  stranica 7.

Nije dosegnut stupanj sušenja 
(Rublje je vlažno).

Toplo rublje ini nam se vlažnije nego što stvarno je.

Odabrani program ne odgovara koli ini rublja. Koristite 
neki drugi program sušenja ili dodatno odaberite 
vremenski program stranica 7.

Fine adjust (Prilagoditi stupanj sušenja) koristite za 
stupanj sušenja stranica 5.

Tanki sloj kamenca na senzorima za vlagu 
 O istite senzore za vlagu stranica 8.

Prekid programa, npr.  posuda je puna, nestanak struje, 
vrata su otvorena ili postignuto je maksimalno vrijeme 
sušenja?

Predugo vrijeme sušenja. Filtar pahuljastih grudica o istite pod teku om 
vodom stranica 4/11.

Nedovoljan dovod zraka  pobrinite se za cirkulaciju 
zraka.

Otvor za zrak je možda blokiran  O istite otvor 
stranica 9.

Okolna temperatura viša od 35 °C  provjetrite.

Trepere jedna ili više indikatorskih 
lampica.

O istite filtar pahuljstih grudica i izmjenjiva  topline 
stranica 4,8/11.

Provjerite situaciju postavljanja stranica 9.
Isklju ite ure aj, ostavite da se ohladi, ponovno uklju ite 
i pokrenite program.

Nestanak elektri ne energije. Odmah izvadite rublje iz sušilice i rasprostrite ga. Tako 
može vru ina ispariti. Oprez: Vrata, bubanj i rublje mogu 
biti vru i.
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Sigurnosne napomene
U slu aju nužde – Izvucite odmah mrežni utika  iz uti nice ili izbacite osigura .

Koristite sušilicu 
SAMO...

– u unutarnjim prostorima.
– za sušenje odjevnih predmeta. 

Sušilicu 
NIKADA...

– ne koristite u druge svrhe od gore opisanih.
– ne mijenjajte u tehnici ili karakteristikama.

Opasnosti – Djeca i neupu ene osobe ne smiju koristiti sušilicu.
– Ne ostavljajte bez nadzora djecu sa sušilicom.
– Držite ku ne ljubimce dalje od sušilice.
– Izvadite sve predmete iz džepova odjevnih predmeta. Posebno pazite na 

upalja e  Opasnost od eksplozije!
– Ne sjedite i naslanjajte se na vrata  Opasnost od prevrtanja!

Instalacija – Osigurajte nepri vrš ene kabele  Opasnost od spoticanja!
– Nemojte uklju ivati sušilicu ukoliko postoji opasnost od smrzavanja.

Mrežni priklju ak – Priklju ite sušilicu propisno na uzemljenu uti nicu jer u suprotnom sigurnost 
nije zajam ena. 

– Presjek voda mora biti dovoljan.

– Koristite samo zaštitnu strujnu sklopku s ovim znakom: 
– Mrežni utika  i uti nica moraju se slagati.
– Ne koristite višepolne utika e/spojke i/ili produžne kabele. 
– Ne dirajte mrežne utika e vlažnim rukama  Opasnost od strujnog udara!
– Nikada ne izvla ite mrežni utika  na vodu iz uti nice. 
– Nemojte oštetiti mrežni vod  Opasnost od strujnog udara!

Rad sa sušilicom – Punite bubanj samo s rubljem. 
Prije uklju ivanja sušilice provjerite njezin sadržaj! 

– Ne koristite sušilicu ako je rublje došlo u dodir s otapalima, uljem, voskom, 
masno om ili bojom (npr. lakom za kosu, odstranjiva em laka za nokte, 
odstranjiva em mrlja, benzinom za iš enje itd.)  Opasnost od vatre/
eksplozije!

– Opasnost uslijed prašine (npr. ugljena prašina, brašno): Ne koristite sušilicu 
Opasnost od eksplozije!

– Ne koristite sušilicu ako rublje sadrži pjenušavu tvar/gumu Elasti ni 
materijal se može uništiti te se perilica može oštetiti zbog mogu e
deformacije pjenušave tvari.

– Kada istite filtar pahuljastih grudica, uvjerite se da strana tijela (perje ili 
postava) ne mogu u i u otvor za dovod zraka. Po potrebi o istite bubanj prvo 
usisava em. Ako strana tijela ipak u u u kanal za dovod zraka  pozovite 
servisnu službu  Opasnost od vatre/eksplozije!

– Lagane predmete poput duge kose možete usisati otvorom za zrak sušilice 
Opasnost od ozljeda!

– Isklju ite sušilicu po završetku programa.
– Kondenzirana voda nije pitka voda i može biti zaga ena pahuljicama tkanine.

Kvar – Nemojte koristiti sušilicu ako je u kvaru ili ako sumnjate da je neispravna.
Popravke smije izvoditi samo servisna služba.

– Nemojte koristiti sušilicu ako je strujni kabel neispravan. Prepustite servisnoj 
službi zamjenu neispravnog strujnog kabela kako biste izbjegli opasnosti. 

Rezervni dijelovi – Iz sigurnosnih razloga koristite samo originalne rezervne dijelove i pribor.

Zbrinjavanje – Izvucite mrežni utika , zatim odrežite mrežni vod na aparatu.
Zbrinite u reciklažnom dvorištu.

– Ambalaža: Ne ostavljajte djeci ostatke ambalaže  Opasnost od gušenja!
– Svi materijali su ekološki bezopasni i mogu se reciklirati. 

Zbrinite na ekološki prihvatljiv na in.

Sušilica

hr Upute za uporabu
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Gumb izbornika / IskljKontrolna plo a / Tipke

Programi / Tkanine
Detaljna tablica programa i tkanina 

Tablica programa stranica 7.
Pridržavajte se uputa za održavanje proizvo a a.

 Cottons (Pamuk) Otporni tekstili.

 Synthetics 
(Rublje lako za održavanje)

Odjevni predmeti od sintetike ili miješanih materijala.

Mogu  odabir stupnja sušenja za programe  Cottons (Pamuk) 
i  Synthetics (Rublje lako za održavanje):

: Cupboard Dry Plus 
(dovoljno suho za ormar 
plus)

Deblje, višeslojno rublje.

. Cupboard Dry 
(suho za ormar)

Jednoslojno rublje.

 Iron Dry 
(suho za gla anje)

Rublje je prikladno za gla anje nakon sušenja.

 Sportswear 
(Sportska odje a)

Funkcijska odje a od flisa.

 Allergy Plus 
(Alergija Plus)

Odjevni predmeti od pamuka za sušenje na višoj 
temperaturi.

 Mixed Load (Miješano) Miješana koli ina rublja od pamuka i sintetike.

 Timed program warm 
(Topli vremenski program) Sve vrste tkanina osim vune

i svile. Timed program cold 
(Hladni vremenski program)

 Shirts 15’ (Košulje 15’) Pamuk, lan i rublje koje se lako održava.

 Super 40’ 
(Ekstrakratki program 40’)

Sintetika, pamuk ili miješani materijali.

 Downs (Perje) Odjevni predmeti s punjenjem od perja.

 Wool Finish 
(Vuna završno sušenje)

Vunena tkanina pogodna za pranje u perilici. 

Vaša nova sušilica
estitamo - odlu ili ste se za moderan, kvalitetan ku anski aparat 

robne marke Bosch.
Kondenzacijska sušilica isti e se u inkovitom potrošnjom energije. 

Brižljivo se provjerava funkcionalnost i besprijekorno stanje svake 
sušilice koja izlazi iz našeg pogona.
Ukoliko imate pitanja naša servisna služba Vam rado stoji na 
raspolaganju.

Ekološki prihvatljivo zbrinjavanje
Zbrinite ambalažu na ekološki prihvatljiv na in.
Ovaj ure aj je konstruiran u skladu s europskom direktivom 
2002/96/EZ koja se odnosi na otpadnu elektri nu i elektroni ku
opremu (waste electrical and electronic equipment - WEEE).
Ova direktiva odre uje okvirne uvjete pod kojima se na teritoriju EU 
može vršiti povrat i recikliranje rabljenih ure aja.

Ostale informacije o našim proizvodima, priboru, rezervnim 
dijelovima i servisima na i ete na: www.bosch-home.com

Namjenska uporaba Priprema

samo u doma instvu,
samo za sušenje odjevnih predmeta koji su oprani 
u vodi. 

Ne ostavljajte bez nadzora djecu sa sušilicom!
Držite ku ne ljubimce dalje od sušilice.
Sušilicu smiju koristiti djeca od 8 godine, osobe sa 
smanjenim fizi kim, osjetilnim i mentalnim 
sposobnostima te osobe bez iskustva i znanja uz 
nadzor osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili 
ako od iste osobe dobiju pravilne upute za 
korištenje ure aja.
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Kontrolna plo a i postavke . . . . . . . . . . . . . 5
Upute za rublje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
Tablica programa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Održavanje i iš enje . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Instaliranje  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
Zaštita od smrzavanja / Transport . . . . . . . 9
Opcionalni pribor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Tehni ki podatci . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Vrijednosti potrošnje . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Servisna služba  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
Što napraviti kada ...  . . . . . . . . . . . . . 11/12
Sigurnosni naputci . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

Ošte enu sušilicu nikada ne stavljajte u pogon!
Obavijestite svoju servisnu službu!

Instaliranje   stranica 9.

Pridržavajte se sigurnosnih naputaka na 
stranici 13.

Stavite sušilicu u pogon kada ste pro itali 
ove upute i odvojenu Uputu za uštedu 
energije.

Stupanj sušenja Drying Time (Vrijeme sušenja)

- - Fine adjust  (Prilagoditi stupanj sušenja)

Zaštita za djecu – Finished in (Gotovo u)

Kondenzacijska posuda Low Heat (Sušenje bez gla

Filtar pahuljastih grudica/izmjenjiva
topline

Wrinkle Guard Plus
(Zaštita od gužvanja)

Signal 

Start/Reload (Start/Pauza)

Gumb izbornika za namještanje programa 
i uklju ivanje/isklju ivanje ure
Možete ga okretati u oba smjera.

Više informacija na 
stranici 5
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Gumb izbornika / Isklj

Pražnjenje kondenzacijske posude
Ispraznite posudu poslije svakog sušenja! 

1. Izvadite kondenzacijsku posudu drže i je 
vodoravno.

2. Izlijte kondenzat. 
3. Uvijek potpuno umetnite posudu dok ne 

nasjedne na svoje mjesto.
Ako treperi indikatorska lampica 
(Kondenzacijska posuda)

Što u initi ako..., stranica 11.

iš enje filtra pahuljastih grudica
Sušilica može raditi samo s umetnutim filtrom 
pahuljastih grudica. isti filtar pahuljastih grudica 
štedi potrošnju energije.

O istite filtar pahuljastih grudica nakon svakog postupka 
sušenja:

1. Otvorite vrata. Odstranite pahuljaste 
grudice s vrata i podru ja oko vrata te 
ga izvucite. 

2. Odstranite pahuljaste grudice iz filtra. 

3. Otvorite filtar pahuljastih grudica i te ih 
odstranite (prije ite rukom preko filtra). 
Ako je filtar jako prljav ili za epljen, 
isperite ga pod teku om vodom 
i temeljito ga osušite.

4. Zaklopite i vratite filtar na njegovo 
mjesto.

7

6

Individualno namještanje
i prilago avanje programa

1

2

Sušenje

Sušenje

Zatvaranje
vrata

3

enu sušilicu nikada ne stavljajte u pogon!
Obavijestite svoju servisnu službu! Pregled sušilice

Sortirajte rublje
Izvadite sve predmete iz džepova. Pazite na upalja e.
Bubanj mora biti prazan prije punjenja.

Vidi tako er odvojenu uputu “Košara za sušenje vune” 
(ovisno o modelu).

Samo sa suhim rukama! 
Samo dodirnite utika ! Utaknite mrežni

utika

Kraj programa

Prekid programa

1. Otvorite vrata ili pritisnite tipku Start/Reload 
(Start/Pauza); Prekinut je postupak sušenja.

2. Dodajte ili izvadite rublje te zatvorite vrata.

3. Ukoliko je potrebno, odaberite novi program i dodatne 
funkcije. Odaberite tipku Start/Reload (Start/Pauza). 
Ponovo se prikazuje preostalo vrijeme poslije nekoliko 

minuta.

Bubanj i vrata mogu biti vru i!

Va enje rublja i isklju ivanje 
sušilice5

4

Upravlja ki zaslon

Filtar pahuljastih 
grudica

Odabir tipke
Start/Reload 

(Start/Pauza)

VrataKondenzacijska
posuda

Ulaz zraka

 (Vrijeme sušenja) Namještanje vremena sušenja mogu e je samo za vremenske programe.

 (Prilagoditi stupanj sušenja) Fino uga anje stupnja sušenja.

(Gotovo u) Namještanje kraja programa.

(Sušenje bez gla anja) Sušenje na nižoj temperaturi.

Produljenje faze zaštite od gužvanja.

Uklju ivanje/isklju ivanje signala.

Pokretanje, prekid i nastavak programa;
Aktiviranje ili deaktiviranje (Zaštita za djecu).

Gumb izbornika za namještanje programa 
ivanje ure aja. 

Možete ga okretati u oba smjera.

Zaklopka za 
održavanje
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Pražnjenje kondenzacijske posude

enje filtra pahuljastih grudica

 svakog postupka 

7

6

Kontrolna plo a i postavke
Kontrolna plo a (indikatori stanja)

(Filtar pahuljastih 
grudica/izmjenjiva
topline)

iš enje filtra pahuljastih grudica  stranica 4/11.
ili iš enje izmjenjiva a topline stranica 8.

(Kondenzacijska
posuda)

Pražnjenje kondenzacijske posude stranica 4/11.

- -
(Stupanj sušenja)

Na kontrolnoj plo i je prikazan stupanj sušenja:
  sušenje;
 suho za gla anje;
suho za u ormar;

- - Prekid programa ako je potrebno;
Kraj programa

(Zaštita za djecu) Sušilicu možete osigurati od nenamjerne promjene namještenih funkcija. 
Za aktiviranje/deaktiviranje (Zaštita za djecu), pokrenite program ili 
odaberite opciju Finished in (Gotovo u) te držite tipku Start/Reload (Start/
Pauza) pritisnutu u trajanju od 5 sekundi dok se ne oglasi zvu ni signal. Simbol 
za aktiviranu/deaktiviranu opciju (Zaštita za djecu) se pojavljuje/zagasi.

[h:min]
(Preostalo vrijeme)

Pri odabiru programa se prikazuje mogu e vrijeme sušenja za maksimalnu 
koli inu rublja. Za vrijeme sušenja senzori vlage prepoznaju stvarnu koli inu 
rublja i korigiraju trajanje programa. To se može vidjeti rasponom vremena kod 
Preostalo vrijeme na kontrolnoj plo i.

Postavke (indikatorske lampice i tipke)

Drying Time 
(Vrijeme sušenja)

Vrijeme sušenja koje je dostupno samo kod vremenskih programa možete 
namjestiti u trajanju od 20 minuta do maksimalno 3 sata u razmaku od 
10 minuta.

Fine adjust 
(Prilagoditi stupanj 
sušenja)

Rezultat sušenja (npr. suho za u ormar) možete posti i s tri stupnja sušenja. 
Rublje se više suši. Standardna postavka = 0. Dostupne vrijednosti: 0, 1, 2, 3. 
Nakon finog uga anja programa postavka i dalje vrijedi za druge programe, 
dok ponovno ne promijenite Fine adjust (Prilagoditi stupanj sušenja).

-
Finished in
(Gotovo u)

Kraj programa možete namjestiti odabirom vremena Finished in (Gotovo u). 
Vrijeme Finished in (Gotovo u) možete odgoditi u satima do max. 24h. 
Pritiš ite tipku Finished in (Gotovo u) dok se ne prikaže željeni sat (h=sat). 
Odaberite tipku Start/Reload (Start/Pauza) kako biste pokrenuli program 
s odgodom. Program završava nakon odabranog broja sati.
Nekoliko minuta nakon namještanja vremena Finished in (Gotovo u)-ugasi se 
kontrolna plo a zbog uštede energije. Za aktiviranje kontrolne plo e odaberite 
bilo koju tipku, otvorite/zatvorite vrata ili okrenite gumb izbornika.

Low Heat 
(Sušenje bez 
gla anja)

Smanjena temperatura za osjetljive materijale, npr. poliakril, poliamid ili elastan, 
kod duljeg vremena sušenja.

Wrinkle Guard Plus 
(Zaštita od gužvanja)

Po završetku programa bubanj se okre e u pravilnim razmacima da se 
izbjegne gužvanje. Rublje ostaje mekano. 
Standardna postavka za svaki program iznosi 60 min. Automatsku 
funkciju zaštite od gužvanja možete produljiti za 60 minuta.

Signal 
Za uklju ivanje i isklju ivanje signala. Po završetku programa oglasi se 

Signal, kada je aktiviran. Ova opcija ne utje e na ostale zvukove. 

atne 
(Start/Pauza). 

ko 

Upute za rublje...
Simboli na tekstilu

Pridržavajte se uputa za održavanje proizvo a a.

Za sušenje u sušilici.
Sušenje na normalnoj temperaturi.
Odaberite sušenje na niskoj temperaturi  sa Low Heat (Sušenje bez gla anja).
Nije za sušenje u sušilici.

Ne sušite sljede e odjevne predmete u sušilici:
– odjevne predmete koji ne propuštaju zrak (npr. gumirane).
– osjetljive materijale (svila, zavjese od sintetike)  Lako se gužvaju!
– rublje zaprljano uljem.

Savjeti za sušenje

– Za ravnomjeran rezultat sušenja sortirajte rublje prema vrsti tkanine i programu sušenja.
– Sušite jako male odjevne predmete (npr. arape za bebe) zajedno s ve im komadima rublja 

(npr. ru nicima).
– Zatvorite patentne zatvara e, kukice i ušice, zakop ajte navlake.

Svežite remenje od tkanine, vrpce na prega i itd., po potrebi koristite vre u za rublje.
– Nemojte presušiti rublje koje se lako održava  Opasnost od gužvanja!

Ostavite rublje da se još osuši na zraku.
– Ne sušite vunenu tkaninu u sušilici. Vunenu tkaninu možete osvježiti. stranica 7, 

program Wool Finish (Vuna završno sušenje) (ovisno o modelu).
– Ne peglajte odmah rublje nakon sušenja, složite ga jedno vrijeme 

 Preostala vlaga se ravnomjerno raspore uje.
– Trikotaža (npr. majice, trikoi) se esto skuplja u prvom sušenju. 

 Ne koristite program : Cupboard Dry Plus (dovoljno suho za ormar plus).
– Štirkano rublje je djelomice prikladno za sušilicu  Štirka ostavlja sloj koji je vidljiv nakon 

sušenja
– Dozirajte omekšiva  kod pranja za rublje koje ete sušiti prema podacima proizvo a a.
– Za višeslojno prethodno osušeno rublje ili pojedine male komade rublja koristite vremenski 

program. Prikladno i za naknadno sušenje.

Zaštita okoliša / Upute za štednju

– Prije sušenja temeljito ožmite rublje u perilici  Ve i broj okretaja centrifuge skra uje 
vrijeme sušenja i smanjuje potrošnju energije.

– Koristite maksimalno preporu enu koli inu punjenja, ali je nemojte prekora iti
Tablica programa stranica 7.

– Dobro provjetrite prostoriju za vrijeme sušenja.
– Nakon svakog postupka sušenja o istite filtar pahuljastih grudica iš enje filtra 

pahuljastih grudica stranica 4/11.
– Ne smijete zatvoriti ulaz zraka u sušilicu.

Odabrana opcija aktivirana/deaktivirana indikatorska lampica uklj/isklj.
Vidi odvojenu uputu za uštedu energije.
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Održavanje i iš enje   
Ku ište sušilice, upravlja ka plo a
– Obrišite mekom, vlažnom krpom.

– Zabranjeno je iš enje mlazom vode.
– Odmah uklonite ostatke deterdženta.

– Prilikom sušenja voda se može povremeno nakupljati izme u prozora i brtve. 
To ne utje e na funkcije Vaše sušilice!

Izmjenjiva  topline

Izmjenjiva  topline trebate o istiti jedanput mjese no. To ovisi o tome koliko esto koristite 
sušilicu.

Ostavite da se sušilica ohladi i stavite krpu koja lako upija ispod zaklopke za održavanje. 
Preostala voda može isticati.

1. Deblokirajte i otvorite zaklopku za održavanje. 
2. Okrenite obje poluge za zatvaranje jednu prema drugoj.

3. Izvadite poklopac.

4. Izvucite izmjenjiva  topline.

Nemojte oštetiti izmjenjiva  topline.
O istite samo vodom. Ne koristite tvrde/oštrobridne predmete. 

5. Isperite izmjenjiva  topline ili poklopac sa svih strana pod mlazom
vode i skinite sve pahuljaste grudice.

6. Uklonite pahuljaste grudice s brtvi sušilice i izmjenjiva a topline.

7. Pustite da se voda dobro ocijedi.
8. Ponovno umetnite izmjenjiva  topline i poklopac. 
9. Okrenite obje poluge za zatvaranje i zatvorite 

zaklopku za održavanje dok se ne blokira.

Osjetnik vlage

Sušilica je opremljena osjetnicima vlage od plemenitog elika.
Osjetnici vlage mjere stupanj vlage rublja.
Nakon duljeg vremena rada na osjetnicima vlage može se stvoriti tanki 
sloj kamenca.

1. Otvorite vrata.

2. O istite osjetnik vlage navlaženom hrapavom spužvom.

 Ne koristite eli nu vunu ili sredstva za ribanje!

Samo u isklju enom stanju!

9

Instaliranje
– Opseg isporuke: Sušilica, upute za uporabu i postavljanje, košara za sušenje vune 

(ovisno o modelu).
– Provjerite da sušilica nije ošte ena pri transportu!
– Sušilica je teška. Ne podižite je sami!
– Oprez zbog oštrih bridova!
– Ne podižite sušilicu na dijelovima koji strše (npr. vrata) - opasnost od loma!
– Ne postavljajte je u prostoriju u kojoj postoji opasnost od smrzavanja!

Smrznuta voda može dovesti do ošte enja!
– Ako niste sigurni prepustite priklju enje stru noj osobi!

Postavljanje sušilice
– Mrežni utika  mora biti doku iv u svako doba.
– Postavite sušilicu na isti, ravni i tvrdi pod!

– Ne smijete zatvoriti ulaz zraka u sušilicu.
– Prostor oko sušilice treba biti ist.
– Sušilicu centrirajte pomo u prednjih navojnih nožica 

i libele.
Ni u kojem slu aju ne skidajte nožice!

Mrežni priklju ak, Sigurnosne napomene  stranica 13.
– Priklju ite propisno na uzemljenu uti nicu, ako niste sigurni prepustite provjeru uti nice stru noj 

osobi!
– Mrežno napajanje i podatci o naponu na plo ici aparata ( stranica 10) moraju se podudarati!
– Priklju na vrijednost i potreban osigura  su navedeni na plo ici aparata.

Prebacivanje priklju ne snage Pazite na osigura  svoje uti nice (10/16 A).

1. Gumb izbornika stavite na Off (Isklj).

2. Pritisnite i držite tipku Fine adjust (Prilagoditi stupanj sušenja).

3. Stavite gumb izbornika na Cottons Cupboard Dry Plus (Pamuk dovoljno suho za ormar plus) 
i ekajte dok se ne pojavi prethodna postavka na kontrolnoj plo i: =10A ili =16A.

4. Pritisnite tipku Fine adjust (Prilagoditi stupanj sušenja) za promjenu postavke.

5. Gumb izbornika stavite na Off (Isklj)..

Zaštita od smrzavanja / Transport

Priprema
1. Ispraznite kondenzacijsku posudu stranica 4/11.

2. Podesite selektor programa na željeni program. 

3. Odaberite tipku Start/Reload (Start/Pauza)  Kondenzat se pumpa u posudu.

4. Pri ekajte nekoliko minuta ili do zaustavljanja sušilice te još jednom ispraznite kondenzacijsku 
posudu. 

5. Gumb izbornika stavite na Off (Isklj).

1.
Izvadite sve dijelove pribora 
iz bubnja.
Bubanj mora biti prazan!

Slobodan ulaz zraka

isto i ravno

Ne postavljajte sušilicu iza vrata ili kliznih 
vrata jer bi mogli blokirati ili sprije iti 
otvaranje vrata sušilice!
Djeca se tako ne mogu zatvoriti i do i
u opasnost.

2.

3.

Nemojte uklju ivati sušilicu 
ukoliko postoji opasnost od 



1. Izvadite sve dijelove pribora 

2.

3.
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Opcionalna oprema (kod servisne službe pod navedenim kataloškim brojem, ovisno o modelu) 

Garnitura za spajanje perilice i sušilice u stup
Sušilica se može postaviti na odgovaraju u perilicu iste širine i dubine za uštedu prostora. 
Sušilica se mora u vrstiti za perilicu garniturom za spajanje. 
WTZ 11400: s izvla nom radnom površinom.

Platforma
Olakšava punjenje i pražnjenje ure aja. Košara koja se nalazi u ladici možete poslužiti za 
nošenje rublja.

Tehni ki podatci
Dimenzije (DxŠxV) 60 x 60 x 85 cm (visina prilagodiva)

Težina cca. 45 kg

Maks. koli ina rublja 7 kg

Kondenzacijska posuda 4,2 l

Priklju ni napon 220-240 V

Priklju na snaga 2100-2800 W

Osigura 10 A / 16 A

Okolna temperatura 5-35°C

Broj proizvoda
Tvorni ki broj

Unutarnja strana vrata

Plo ica ure aja nalazi se na pole ini sušilice.

Unutarnje osvjetljenje bubnja (ovisno o modelu): Bubanj je osvjetljen nakon otvaranja ili 
zatvaranja vrata te pokretanja programa i sam se ugasi.

Vrijednosti potrošnje 
(Vrijednost se doseže pri maksimalnoj snazi grijanja.)

Tekstil/Programi
Preostala vlažnost tekstila 

nakon centrifuge
Vrijeme sušenja**

Potrošnja
energije**

 Cottons (Pamuk) 7 kg 10 A 16 A 10 A 16 A
. Cupboard Dry 

(suho za ormar)*
1400 okr/min (50%) 121 min 95 min 3,50 kWh 3,50 kWh

1000 okr/min (60%) 141 min 111 min 4,08 kWh 4,08 kWh

800 okr/min (70%) 161 min 128 min 4,66 kWh 4,66 kWh

Iron Dry
(suho za gla anje)*

1400 okr/min (50%) 100 min 74 min 2,52 kWh 2,52 kWh

1000 okr/min (60%) 119 min 88 min 3,18 kWh 3,18 kWh

800 okr/min (70%) 140 min 100 min 3,85 kWh 3,85 kWh

 Synthetics 
(Rublje lako za održavanje) 3,5 kg

. Cupboard Dry 
(suho za ormar)*

800 okr/min (40%) 52 min 46 min 1,42 kWh 1,42 kWh

600 okr/min (50%) 65 min 56 min 1,74 kWh 1,74 kWh

* Postavka programa za ispitivanje u skladu sa standardom EN61121.

** Vrijednosti mogu odstupati od navedenih vrijednosti ovisno o vrsti tekstila, sastavu rublja koje treba sušiti, preostaloj vlazi
tekstila te koli ini punjenja.

Tekstil/Programi Vrijeme sušenja Godišnja potrošnja energije

 Cottons (Pamuk) 7 kg / 3,5 kg*

. Cupboard Dry 
(suho za ormar)***

87 min / ciklus 501 kWh / godina

*** Postavka programa za ispitivanje i energetsko etiketiranje u skladu sa europskom smjernicom 2010/30/EU.

WTZ

11410

WMZ 
20500
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Što napraviti kada ...

Gumb izbornika stavite na Off (Isklj) i izvucite mrežni utika  iz uti nice.

Ne svijetli indikatorska lampica 
Start/Reload (Start/Pauza).

Je li utaknut mrežni utika ?
Odabran program?
Provjerite osigura  uti nice.

Gase se kontrolna plo a i 
indikatorske lampice (ovisno o 
modelu) i treperi indikatorska 
lampica Start/Reload 
(Start/Pauza).

Aktivirana ušteda energije   odvojena uputa za
uštedu energije.

Kontrolna plo a je isklju ena. Ure aj prelazi u stanje mirovanja kada se aktivira opcija 
Finished in (Gotovo u) stranica 5.

Treperi indikatorska lampica 
(Kondenzacijska posuda).

Ispraznite kondenzacijsku posudu stranica 4.
Pritisnite tipku Start/Reload (Start/Pauza) kako biste 
vratili prikazanu vrijednost te ponovno pritisnite tipku 
Start/Reload (Start/Pauza) kako biste po potrebi 
ponovno pokrenuli ure aj.
Provjerite cijev za otjecanje kondenzata ukoliko postoji.

Treperi indikatorska lampica 
(Filtar pahuljastih grudica/
izmjenjiva  topline).

iš enje filtra zpahuljastih grudica stranica 4.
Pritisnite tipku Start/Reload (Start/Pauza) kako biste 
vratili prikazanu vrijednost te ponovno pritisnite tipku 
Start/Reload (Start/Pauza) kako biste po potrebi 
ponovno pokrenuli ure aj.
O istite filtar pahuljastih grudica  stranica 8.

Sušilica se ne pokre e. Odabrana tipka Start/Reload (Start/Pauza)? 
Zatvorena vrata?
Namješten program?

Prekid programa ubrzo nakon 
pokretanja.

Okolna temperatura viša od 5 °C?
Rublje stavljeno u ure aj?
Premala koli ina rublja za odabrani program?/koristite 
vremenski program stranica 6/7.
Stavljeno rublje je suho?

Servisna služba
Kod smetnji koje ne možete sami ukloniti (npr. uklju ivanje/isklju ivanje) Što napraviti 
kada..., stranica 11/12,  molimo obratite se našoj servisnoj službi. Uvijek emo prona i
odgovaraju e rješenje, pa i kako bismo izbjegli nepotreban dolazak tehni ara.

Kontakt podatke za najbližu servisnu službu na i ete ovdje odn. u priloženom popisu 
servisne službe:

Molimo servisu javite broj proizvoda (E-Nr.) i broj proizvodnje (FD) ure aja.

Broj proizvoda             Broj proizvodnje

Te podatke ete na i:
na unutarnjoj strani vrata* / na otvorenoj 
servisnoj zaklopki* i na pole ini ure aja.
*ovisno o modelu

Vjerujte kompetentnosti proizvo a a. Obratite nam se. Osigurajte da popravak izvrše obu eni 
serviseri koji su opremljeni originalnim rezervnim dijelovima.



1.
Izvadite sve dijelove pribora 

2.

3.
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Što napraviti kada ...
Isteje e voda. Osigurajte da je sušilica u vodoravnom položaju.

O istite brtvu izmjenjiva a topline.

Vrata se sama otvaraju. Zatvorite vrata pritiskom dok ne ujete da su se u vrstila.

Gužvanje. Prekora ena je preporu ena koli ina punjenja?
Nakon završetka programa odmah izvadite komade 
rublja, objesite ih i razvucite ih u potrebni oblik.
Odabrali ste neprilago eni program  stranica 7.

Nije dosegnut stupanj sušenja 
(Rublje je vlažno).

Toplo rublje ini nam se vlažnije nego što stvarno je.

Odabrani program ne odgovara koli ini rublja. Koristite 
neki drugi program sušenja ili dodatno odaberite 
vremenski program stranica 7.

Fine adjust (Prilagoditi stupanj sušenja) koristite za 
stupanj sušenja stranica 5.

Tanki sloj kamenca na senzorima za vlagu 
 O istite senzore za vlagu stranica 8.

Prekid programa, npr.  posuda je puna, nestanak struje, 
vrata su otvorena ili postignuto je maksimalno vrijeme 
sušenja?

Predugo vrijeme sušenja. Filtar pahuljastih grudica o istite pod teku om 
vodom stranica 4/11.

Nedovoljan dovod zraka  pobrinite se za cirkulaciju 
zraka.

Otvor za zrak je možda blokiran  O istite otvor 
stranica 9.

Okolna temperatura viša od 35 °C  provjetrite.

Trepere jedna ili više indikatorskih 
lampica.

O istite filtar pahuljstih grudica i izmjenjiva  topline 
stranica 4,8/11.

Provjerite situaciju postavljanja stranica 9.
Isklju ite ure aj, ostavite da se ohladi, ponovno uklju ite 
i pokrenite program.

Nestanak elektri ne energije. Odmah izvadite rublje iz sušilice i rasprostrite ga. Tako 
može vru ina ispariti. Oprez: Vrata, bubanj i rublje mogu 
biti vru i.
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Sigurnosne napomene
U slu aju nužde – Izvucite odmah mrežni utika  iz uti nice ili izbacite osigura .

Koristite sušilicu 
SAMO...

– u unutarnjim prostorima.
– za sušenje odjevnih predmeta. 

Sušilicu 
NIKADA...

– ne koristite u druge svrhe od gore opisanih.
– ne mijenjajte u tehnici ili karakteristikama.

Opasnosti – Djeca i neupu ene osobe ne smiju koristiti sušilicu.
– Ne ostavljajte bez nadzora djecu sa sušilicom.
– Držite ku ne ljubimce dalje od sušilice.
– Izvadite sve predmete iz džepova odjevnih predmeta. Posebno pazite na 

upalja e  Opasnost od eksplozije!
– Ne sjedite i naslanjajte se na vrata  Opasnost od prevrtanja!

Instalacija – Osigurajte nepri vrš ene kabele  Opasnost od spoticanja!
– Nemojte uklju ivati sušilicu ukoliko postoji opasnost od smrzavanja.

Mrežni priklju ak – Priklju ite sušilicu propisno na uzemljenu uti nicu jer u suprotnom sigurnost 
nije zajam ena. 

– Presjek voda mora biti dovoljan.

– Koristite samo zaštitnu strujnu sklopku s ovim znakom: 
– Mrežni utika  i uti nica moraju se slagati.
– Ne koristite višepolne utika e/spojke i/ili produžne kabele. 
– Ne dirajte mrežne utika e vlažnim rukama  Opasnost od strujnog udara!
– Nikada ne izvla ite mrežni utika  na vodu iz uti nice. 
– Nemojte oštetiti mrežni vod  Opasnost od strujnog udara!

Rad sa sušilicom – Punite bubanj samo s rubljem. 
Prije uklju ivanja sušilice provjerite njezin sadržaj! 

– Ne koristite sušilicu ako je rublje došlo u dodir s otapalima, uljem, voskom, 
masno om ili bojom (npr. lakom za kosu, odstranjiva em laka za nokte, 
odstranjiva em mrlja, benzinom za iš enje itd.)  Opasnost od vatre/
eksplozije!

– Opasnost uslijed prašine (npr. ugljena prašina, brašno): Ne koristite sušilicu 
Opasnost od eksplozije!

– Ne koristite sušilicu ako rublje sadrži pjenušavu tvar/gumu Elasti ni 
materijal se može uništiti te se perilica može oštetiti zbog mogu e
deformacije pjenušave tvari.

– Kada istite filtar pahuljastih grudica, uvjerite se da strana tijela (perje ili 
postava) ne mogu u i u otvor za dovod zraka. Po potrebi o istite bubanj prvo 
usisava em. Ako strana tijela ipak u u u kanal za dovod zraka  pozovite 
servisnu službu  Opasnost od vatre/eksplozije!

– Lagane predmete poput duge kose možete usisati otvorom za zrak sušilice 
Opasnost od ozljeda!

– Isklju ite sušilicu po završetku programa.
– Kondenzirana voda nije pitka voda i može biti zaga ena pahuljicama tkanine.

Kvar – Nemojte koristiti sušilicu ako je u kvaru ili ako sumnjate da je neispravna.
Popravke smije izvoditi samo servisna služba.

– Nemojte koristiti sušilicu ako je strujni kabel neispravan. Prepustite servisnoj 
službi zamjenu neispravnog strujnog kabela kako biste izbjegli opasnosti. 

Rezervni dijelovi – Iz sigurnosnih razloga koristite samo originalne rezervne dijelove i pribor.

Zbrinjavanje – Izvucite mrežni utika , zatim odrežite mrežni vod na aparatu.
Zbrinite u reciklažnom dvorištu.

– Ambalaža: Ne ostavljajte djeci ostatke ambalaže  Opasnost od gušenja!
– Svi materijali su ekološki bezopasni i mogu se reciklirati. 

Zbrinite na ekološki prihvatljiv na in.



1.
Izvadite sve dijelove pribora 

2.

3.
Sušilica

hr Upute za uporabu


